
ПРИЛОЖЕНИЕ 

к Решению Коллегии  

Евразийской экономической комиссии 

от                 20       г. №  
 

 

И З М Е Н Е Н И Я, 

вносимые в Решение Коллегии Евразийской экономической 

комиссии от 25 декабря 2012 г. № 293 
 

 

1. В Решении Коллегии Евразийской экономической комиссии  

от 25 декабря 2012 г. № 293 «О единых формах сертификата 

соответствия и декларации о соответствии техническим регламентам 

Таможенного союза и правилах их оформления»:  

в наименовании и по тексту в пункте 1 слова «Таможенного 

союза» заменить словами «Евразийского экономического союза»; 

2. В разделе I Единой формы сертификата соответствия 

требованиям технического регламента Таможенного союза, и правил 

его оформления: 

в наименовании раздела слова «Таможенного союза» заменить 

словами «Евразийского экономического союза»; 

слова «ТАМОЖЕННЫЙ СОЮЗ» заменить словами 

«ЕВРАЗИЙСКИЙ ЭКОНОМИЧЕСКИЙ СОЮЗ»; 

аббревиатуру «ТС» заменить аббревиатурой «ЕАЭС»; 

слова «ТН ВЭД ТС» заменить словами «ТН ВЭД ЕАЭС». 

3. В разделе II Единой формы сертификата соответствия 

требованиям технического регламента Таможенного союза, и правил 

его оформления: 

а) в наименовании раздела II слова «Таможенного союза» 

заменить словами «Евразийского экономического союза»; 
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б) в пункте 1 после слов «технического регламента» слова 

«Таможенного союза» заменить словами «Евразийского 

экономического союза»; 

в) пункт 3 изложить в следующей редакции: 

«3. Бланки изготавливаются в государствах – членах Евразийского 

экономического союза (далее соответственно – государства-члены, 

Союз) типографским способом. При этом типографский номер бланка 

содержит двухбуквенный код государства-члена в соответствии  

со справочником ISO 3166-1 (alpha-2) (национальными 

классификаторами стран Союза, разработанными на базе ISO 3166-1 

(alpha-2)).»; 

г) пункт 4 изложить в следующей редакции: 

«4. Бланки заполняются на русском языке с использованием 

электронных печатающих устройств и в случае наличия 

соответствующего требования в законодательстве государства-члена – 

на государственном языке государства-члена, в котором осуществляется 

сертификация продукции. 

В случае заполнения бланка на русском языке и государственном 

языке одного из государств-членов бланк заполняется в соответствии  

с пунктом 6 настоящих Правил на разных сторонах бланка. 

При необходимости наименование изготовителя, его место 

нахождения (адрес юридического лица), а также адрес места 

осуществления деятельности по изготовлению продукции (в случае если 

адреса различаются) (кроме наименования государства) и сведения  

о продукции (тип, марка, модель, артикул продукции и др.) могут быть 

указаны с использованием букв латинского алфавита.»; 

д) в пункте 6: 
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в абзаце втором подпункта «а» слова «ТАМОЖЕННЫЙ СОЮЗ» 

заменить словами «ЕВРАЗИЙСКИЙ ЭКОНОМИЧЕСКИЙ СОЮЗ»;  

подпункт «б» изложить в следующей редакции: 

«в поле 2 – регистрационный номер сертификата соответствия, 

который формируется в соответствии с законодательством государства-

члена с указанием аббревиатуры «ЕАЭС» – Евразийский 

экономический союз и кода государства-члена в соответствии со 

справочником ISO 3166-1 (alpha-2) (национальными классификаторами 

стран Союза разработанными на базе ISO 3166-1 (alpha-2));»; 

 «в подпункте «в» слова «Таможенного союза» заменить словами 

«Евразийского экономического союза». 

подпункт «д» изложить в следующей редакции:  

«в поле 5 – полное наименование органа по сертификации, 

выдавшего сертификат соответствия, его место нахождения (адрес 

юридического лица), а также адрес места осуществления деятельности 

(в случае если адреса различаются), телефон, адрес электронной почты, 

регистрационный номер и дата регистрации аттестата аккредитации 

органа по сертификации, а также наименование органа  

по аккредитации, выдавшего аттестат аккредитации;»; 

подпункт «е» изложить в следующей редакции: 

«в поле 6 – полное наименование заявителя, его место нахождения 

(адрес юридического лица), а также адрес места осуществления 

деятельности (в случае если адреса различаются) – для юридического 

лица или фамилия, имя и отчество (при наличии), место жительства – для 

физического лица, зарегистрированного в качестве индивидуального 

предпринимателя, а также адрес места осуществления деятельности  

(в случае если адреса различаются), телефон, адрес электронной почты, 

сведения о государственной регистрации юридического лица или 
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физического лица, зарегистрированного в качестве индивидуального 

предпринимателя;»; 

подпункт «ж» изложить в следующей редакции: 

«в поле 7 – полное наименование изготовителя, его место 

нахождения (адрес юридического лица), а также адрес места 

осуществления деятельности по изготовлению продукции (в случае если 

адреса различаются) – для юридического лица и его филиалов, которые 

изготавливают продукцию (или предприятий, на производственных 

площадках которых осуществляется изготовление сертифицированной 

продукции), , или фамилия, имя и отчество (при наличии), место 

жительства – для физического лица, зарегистрированного в качестве 

индивидуального предпринимателя, а также адрес места осуществления 

деятельности по изготовлению продукции (в случае если адреса 

различаются);»; 

подпункт «з» изложить в следующей редакции: 

«в поле 8 – сведения о продукции, на которую выдан сертификат 

соответствия, включая: 

наименование и обозначение (при наличии) продукции; 

название продукции (в случаях, предусмотренных техническим 

(техническими) регламентом (регламентами) Союза и (или) 

техническим (техническими) регламентом (регламентами) Таможенного 

союза); 

иные сведения о продукции, обеспечивающие ее идентификацию, 

предусмотренные техническим (техническими) регламентом 

(регламентами) Союза и (или) техническим (техническими) 

регламентом (регламентами) Таможенного союза; 
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наименование и реквизиты документа (документов),  

в соответствии с которым изготовлена продукция (стандарт, стандарт 

организации, технические условия  или иной документ) (при наличии); 

наименование объекта сертификации (серийный выпуск, партия 

или единичное изделие). В случае серийного выпуска продукции 

вносится запись «серийный выпуск». Для партии продукции 

указывается размер партии, для единичного изделия – заводской номер 

изделия (при наличии). Для партии продукции и единичного изделия 

приводятся реквизиты товаросопроводительной документации;»; 

в подпункте «и» слова «Таможенного союза» заменить словами 

«Евразийского экономического союза»; 

подпункт «к» изложить в следующей редакции: 

«в поле 10 – наименования технического (технических) 

регламента (регламентов) Союза и (или) технического (технических) 

регламента (регламентов) Таможенного союза;»; 

подпункт «л» изложить в следующей редакции: 

«в поле 11 – сведения о документах, подтверждающих 

соответствие продукции требованиям технического (технических) 

регламента (регламентов) Союза и (или) технического (технических) 

регламента (регламентов) Таможенного союза (протоколы 

исследований (испытаний) или измерений с указанием номера, даты, 

наименования испытательной лаборатории (центра), регистрационного 

номера аттестата аккредитации, акт анализа состояния производства (в 

случае предусмотренном схемой сертификации), заключение 

исследования проекта продукции (в случае, предусмотренном схемой 

сертификации), заключение исследования типа продукции (в случае, 

предусмотренном схемой сертификации), другие документы, 

представленные заявителем в качестве доказательства соответствия 
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продукции требованиям технического (технических) регламента 

(регламентов) Союза и (или) технического (технических) регламента 

(регламентов) Таможенного союза), сведения о принятой схеме 

сертификации;»; 

подпункт «м» изложить в следующей редакции:  

«в поле 12 –стандарты, включенные в перечень международных и 

региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае их 

отсутствия – национальных (государственных) стандартов, в результате 

применения которых на добровольной основе обеспечивается 

соблюдение требований технического (технических) регламента 

(регламентов) Союза и (или) технического (технических) регламента 

(регламентов) Таможенного союза (в случае их применения), условия и 

сроки хранения продукции, срок службы (годности) (при наличии), 

сведения о прекращении действия сертификата соответствия (дубликата 

сертификата соответствия), запись «выдан взамен» (в случае замены 

сертификата соответствия), сведения о продлении действия сертификата 

соответствия (в случае, предусмотренном техническим (техническими) 

регламентом (регламентами) Союза и (или) техническим 

(техническими) регламентом (регламентами) Таможенного союза) и при 

наличии иная информация;»; в подпункте «о»  

в абзаце первом «;» заменить на «.»; 

дополнить абзацем следующего содержания: 

«В случае если в техническом (технических) регламенте 

(регламентах) Союза и (или) техническом (технических) регламенте 

(регламентах) Таможенного союза не установлен срок действия 

сертификата соответствия, то в данном поле делается запись «не 

установлен»;»; 

е) в пункте 7: 
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в абзаце первом после слов «в полях» добавить цифру «7,»; 

дополнить абзацем следующего содержания: 

«В данном случае в соответствующих полях сертификата 

соответствия указывается информация о том, что сведения 

представлены в приложении к сертификату соответствия.»; 

ж) в пункте 8 после слов «сокращение слов» дополнить словами 

«(кроме общепринятых обозначений и сокращений)». 

з) дополнить абзацами следующего содержания: 

«10. В случае утраты, порчи сертификата соответствия и (или) 

приложения к нему органом по сертификации, выдавшим сертификат 

соответствия выдается соответствующий дубликат сертификата 

соответствия и (или) приложения к нему.  

При этом в правом верхнем углу дубликата сертификата 

соответствия и (или) приложения к нему производится запись 

«Дубликат выдан «    »                               г.». 

4. В разделе I Единой формы декларации о соответствии 

требованиям технического регламента Таможенного союза, и правил  

ее оформления: 

в наименовании раздела слова «Таможенного союза» заменить 

словами «Евразийского экономического союза»; 

слова «ТАМОЖЕННЫЙ СОЮЗ» заменить словами 

«ЕВРАЗИЙСКИЙ ЭКОНОМИЧЕСКИЙ СОЮЗ»; 

аббревиатуру «ТС» заменить аббревиатурой «ЕАЭС». 

5. В разделе II Единой формы декларации о соответствии 

требованиям технического регламента Таможенного союза, и правил  

ее оформления: 
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а) в наименовании раздела II Единой формы декларации  

о соответствия слова «Таможенного союза» заменить словами 

«Евразийского экономического союза; 

б) в пункте 1 слова «Таможенного союза» заменить словами 

«Евразийского экономического союза (далее соответственно – 

государство-член, Союз)»; 

в) в пункте 2 слова «Таможенного союза» заменить словом 

«Союза»; 

г) в пункте 3: 

абзацы второй, третий и четвертый изложить в следующей 

редакции:  

«Декларация о соответствии заполняется на русском языке  

с использованием электронных печатающих устройств и в случае 

наличия соответствующего требования в законодательстве  

государства-члена – на государственном языке государства-члена,  

в котором осуществляется декларирование соответствия продукции. 

При необходимости наименование изготовителя, его место нахождения 

(адрес юридического лица), а также адрес места осуществления 

деятельности по изготовлению продукции (в случае если адреса 

различаются) (кроме наименования государства) и сведения  

о продукции (тип, марка, модель, артикул продукции и др.) могут быть 

указаны с использованием букв латинского алфавита. 

В случае заполнения декларации о соответствии на русском языке 

и государственном языке одного из государств-членов декларация  

о соответствии заполняется в соответствии с пунктом 4  

настоящих Правил на разных сторонах декларации о соответствии. 
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Внесение сведений, не предусмотренных настоящими правилами, 

а также сокращение слов (кроме общепринятых обозначений и 

сокращений) и любое сокращение теста не допускаются.»;  

д) в пункте 4: 

подпункт «а» изложить в следующей редакции: 

«в поле 1 – полное наименование заявителя, его место нахождения 

(адрес юридического лица), а также адрес места осуществления 

деятельности (в случае если адреса различаются) – для юридического 

лица или фамилия, имя и отчество (при наличии), место жительства – для 

физического лица, зарегистрированного в качестве индивидуального 

предпринимателя, сведения о государственной регистрации 

юридического лица или физического лица, зарегистрированного  

в качестве индивидуального предпринимателя, а также телефон, адрес 

электронной почты;»; 

абзац первый подпункта «б» изложить в следующей редакции:  

«в поле 2 – должность, фамилия, имя и отчество (при наличии) 

руководителя организации-заявителя, который принимает декларацию  

о соответствии»; 

подпункт «в» изложить в следующей редакции: 

«в поле 3 – сведения о продукции, в отношении которой принята 

декларация о соответствии, включая: 

наименование и обозначение (при наличии) продукции; 

название продукции (в случаях, предусмотренных техническим 

(техническими) регламентом (регламентами) Союза и (или) 

техническим (техническими) регламентом (регламентами) Таможенного 

союза); 

иные сведения о продукции, обеспечивающие ее идентификацию, 

предусмотренные техническим (техническими) регламентом 
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(регламентами) Союза и (или) техническим (техническими) 

регламентом (регламентами) Таможенного союза; 

полное наименование изготовителя, его место нахождения (адрес 

юридического лица), а также адрес места осуществления деятельности 

по изготовлению продукции (в случае если адреса различаются) – для 

юридического лица и его филиалов которые изготавливают продукцию 

(или предприятий, на производственных площадках которых 

осуществляется изготовление сертифицированной продукции), или 

фамилия, имя и отчество (при наличии), место жительства – для 

физического лица, зарегистрированного в качестве индивидуального 

предпринимателя, а так же адрес места осуществления деятельности по 

изготовлению продукции (в случае если адреса различаются);  

наименование и реквизиты документа (документов),  

в соответствии с которыми изготовлена продукция (стандарт, стандарт 

организации, технические условия  или иной документ) (при наличии); 

код (коды) продукции в соответствии с единой Товарной 

номенклатурой внешнеэкономической деятельности Евразийского 

экономического союза; 

наименование объекта декларирования (серийный выпуск, партия 

или единичное изделие). В случае серийного выпуска продукции 

вносится запись «серийный выпуск». Для партии продукции 

указывается размер партии, для единичного изделия - заводской номер 

изделия. Для партии продукции и единичного изделия приводятся 

реквизиты товаросопроводительной документации;»; 

подпункт «г» изложить в следующей редакции: 

«в поле 4 – наименование технического (технических) регламента 

(регламентов) Союза и (или) технического (технических) регламента 

(регламентов) Таможенного союза;»; 

consultantplus://offline/ref=38D61AB9F5CCAC48DECFB86BEF753144BDE61B937C63089E02F345C737DE7ED385D7522AD2368BFCHCjEK
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подпункт «д» изложить в следующей редакции: 

«в поле 5 – сведения о документах, подтверждающих соответствие 

продукции требованиям технического (технических) регламента 

(регламентов) Союза и (или) технического (технических) регламента 

(регламентов) Таможенного союза (в том числе протоколы 

исследований (испытаний) или измерений с указанием номера, даты, 

наименования испытательной лаборатории (центра), регистрационного 

номера аттестата аккредитации (при наличии), другие документы, 

представленные заявителем в качестве доказательства соответствия 

продукции требованиям технического (технических) регламента 

(регламентов) Союза и (или) технического (технических) регламента 

(регламентов) Таможенного союза), сведения о принятой схеме 

декларирования соответствия;»; 

подпункт «е» изложить в следующей редакции: 

«в поле 6 –стандарты, включенные в перечень международных и 

региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае их 

отсутствия – национальных (государственных) стандартов, в результате 

применения которых на добровольной основе обеспечивается 

соблюдение требований технического (технических) регламента 

(регламентов) Союза и (или) технического (технических) регламента 

(регламентов) Таможенного союза (в случае их применения), условия и 

срок хранения продукции, срок службы (годности) (при наличии) и при 

наличии иная информация;»; 

подпункт «ж» дополнить абзацем следующего содержания: 

«В случае если в техническом (технических) регламенте 

(регламентах) Союза и (или) техническом (технических) регламенте 

(регламентах) Таможенного союза не установлен срок действия 
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декларации о соответствии, то в данном поле делается запись «не 

установлен»;»; 

подпункт «и» изложить в следующей редакции: 

«в поле 9 – регистрационный номер декларации о соответствии, 

который формируется в соответствии с законодательством государства-

члена с указанием аббревиатуры «ЕАЭС» – Евразийский 

экономический союз и кода государства-члена в соответствии со 

справочником ISO 3166-1 (alpha-2) (национальными классификаторами 

стран Союза, разработанными на базе ISO 3166-1 (alpha-2));»; 

е) пункт 5 дополнить абзацем следующего содержания: 

«В данном случае в соответствующих полях декларации  

о соответствии указывается информация о том, что сведения 

представлены в приложении к декларации о соответствии.». 

_____________ 


